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 باشد ینم نیلزوماً نظر افغان جرمن آنلا سندهیدهٔ نویعق ،باشدیمضمون م ۀسندیمتن و شکل بدوش نو تیمسئوول

 

 نالوگ فارسی آ از یجیتالد برلزومکبیرقیس 

 

 ۳۱/۰۳/۲۰۲۳                                                                                                 پی ساشیر 

 حاتیو توش یبه ظاهر کهن فارس یلغت نامه ها نیاز مهم تر ییساده و با مراجعه به مجموعه ها یرسبر کیبر اساس 

واژگان  دیکهن و دستگاه تول یاسناد اثبات یدر باب آن ها، معلوم شد که فارس یو آراء و اقوال صاحب نظران حرفه ا

 .اندازدیپوست ب ای و دیندارد، که همراه زمانه روان شود، به وقت خود بزا

هنگ ما است که در متن فر یبحران ژرف ینشانه  م،ییگو یو م میسینو یم یزبان فارس یهمه درباره  نیکه ا نیا»

که  نی. ازبان یدرباره  یو بحران زبان در پر سخن اندینما یدارد و بحران فرهنگ خود را در بحران زبان م انیجر

 و ستین یپدر یآشنا یخانه  ایبوم  ستیا همچون زیو فرادست  یعیطب یزیما همچون چ یبرا یفارس یزبان نگارش

که ما در  آن است یها همه نشانه  نیا، میستیآب شناور ن نیدر ا یکه ما همچون ماه نیا د؛ینما یم بهیبسا هنگام غر

 (۱۳ ص ،یزبان فارس یشیباز اند ،یآشور وشی)دار«. است اریباره هنوز حرف بس نیو در ا میستیخود ن یعیبستر طب

عروف مبا این نقل از آشوری به اصلی ترین مباحث مربوط به دورانی وارد می شوم که با نام عهد صفویه و عثمانی 

صات چنان که زبان فارسی و ترکی مشخ کرده اند و آن باریک شدن در منابع ظهور زبان های فارسی و ترکی است.

 .بومی ندارند

 واضح یمعنا نی، با الغت است ۴۸۰تنها  یاقیس ریدب حیبه تصح یطوس یمجموع واژگان ثبت شده در لغت فرس اسد

 .کلمه است ۲۰۰حد اکثر  ،یفارس نیریاز زبان ش ،یطوس یدر فرهنگ لغت اسد یکه مجموع لغات کاربرد

 افتیدر نیدر کم ،یتعصب یآن نزد صاحب خرد ب یوارد شوم که در انتها یهولناک و شگفت یخواهم به بحث فن یم

 قلیصشناخت که  یتوان صاحب دستگاه منضبط یرا نم یفارس یمعلوم خواهد شد که زبان نازا دیترد ینشسته، ب قتیحق

 روزگار خورده باشد.

مان فقط اشاره کنم تعداد واژگان در لغت فرس اسدی طوسی به تصحیح مجتبایی و صادقی، نسبت به الفاظ و لغات ه

در  دفتر لغت فرس اسدی طوسی، به تصحیح دبیر سیاقی یعنی !!!کتاب، به تصحیح دبیر سیاقی، قریب دو برابر است

شده است. تصحیح دبیر  شمسی انجام ۱۳۶۵شمسی و چاپ همان کتاب به تصحیح مجتبایی و صادقی به سال ۱۳۳۶

را  لغت را به شرح رسانده است. هیچ کس تاکنون نپرسیده این اضافات ۷۸۰و از آن مجتبایی و صادقی  ۴۸۰سیاقی 

 .از کجا برداشته اند

 . را پیموده است سیری صعودی در قاموس کبیر  عروجی مبارک این روند

 وجود دارند.  عربی و عبریبه رسم الخط  (مقابل دیجیتال)آنالوگ در دو شکل یمنابع زبان فارس

( که اساس ی)من درآورد یکه در هند نوشته اند، سرشار از لغات جعل میدار یمتعدد یفارس یفرهنگ ها :عربی خط 

 نیرا، اگر در ا یلغت و زبان فارس یها شهیکند ر نییتع ی. حالا کسندیآ ینم قیندارند و به کار تحق یو ارزش علم

شود، آن گاه که  یم غیچاپ و تبل یبا چه هدف ییفرهنگ ها نیو اصولا چن میبه کجا رجوع کن م،یابی یفرهنگ ها نم

 .مینیب یم یگریهرکدام را ناقض آن د
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 .و منتشر شده اند شیرایو یمانده و بعض یباق سیکه به صورت دست نو یهودی-یکثرت نگارشات فارس :عبری خط 

این متن های گوناگون که از نظر مشخصات و دامنه ی گسترش با یکدیگر متفاوت اند، همگی از صحت و اصالت »

یرانی اسرزمین های  برخوردارند و می توانند گواهی مستقیمی، هرچند ناقص، درباره ی زندگی روزمره یهودیان ساکن

بی  دهند. چون از حسن اتفاق بناهای تاریخی از دورترین نقطه ی جنوب غربی گرفته تا دورترین بخش شمال شرقی،

د گواهی این که هند را از نظر دور بداریم، محفوظ مانده است. متون کشف شده در مناطقی چنین دور از هم می توانن

یهودیان متداول  ن نخستین قرن های پیدایش اسلام در سراسر ایران زمین در نزدزبان فارسی از هماباشند بر این که 

 (۳۶)ژیلبر لازار، شکل گیری زبان فارسی، ص «. بوده است

وشته بر نحتی به این سئوال نرسیده اند که دورترین نمونه ی واقعا در حالی که نه آشوری و نه لازار و نه دیگران 

متعلق  آن لغت فارسی آمده باشد،سنگ و چوب و استخوان و پاپیروس و پوست و پارچه و کاغذ، که در حد دو واژه بر 

 ؟!به چه زمانی است؟!

 یامه نشاه  ان،یستا یفارس پرستان و فارس یفروش افاده برا یذکر مقدمه عنوان کنم که دو منبع و مغازه  لیبر سب

ارها که ب یآن، به شرح و نقل انهیدر م یگریزبان و د نیظهور ا یدر ابتدا یکیاست،  یحافظ نام وانیو د یفردوس

اضافه  و موصولات و حروف ریدارد که لغات و ضما یفرهنگ یولف آلمان تسیشاه نامه، فر ی. برامیا دهیخوانده و شن

 یامه که در شاه ن افتیدر یتوان با دقت کاف یکتاب او م قیرا فهرست کرده و از طر وانیو مشتقات و مصادر آن د

م و رستم و رخش و ضحاک و دماوند و رزم و بز ایو را و از و چند و چون و اگر و مگر و  ایکه و با و  یفردوس

دخت  نیرا، خانم مه یگریفرهنگ د ریاخ یبه کار رفته است. چنان که در سال ها اتیچند نوبت و در کدام اب ره،یغ

و  یسحافظ فراهم آورده، که خواهان را با فهرست کاربرد لغات فار وانید یبرا اق،یهمان روال و سبه  ان،یقیصد

دو  نیاکنجکاوانه در  یاسیبا ق ،یو درست ییدانا اضعکند. ملتمس و خ یحافظ آشنا م وانیآن، در د یضمائم و حواش

نا را آش یلغت فارس ۱۲۰۰ولف کم تر از  فرهنگشود:  یموجود آگاه م یزبان فارس یمنبع، به سهولت از اسرار جلا

 دیدار و اگر حوصله دیدو کتاب را ورق بزن نی!! اواژه را ۴۰۰۰از  شیب انیقیکند و فرهنگ خانم صد یعرضه م

ات کلام و زبان و مشتق شهیاز ر، واژه را ۳۰۰۰تفاوت  نیا دیابیدر یتا به سادگ دیو لغتواره آن را شماره کن بالفاظ نا

عار حافظ از و معلوم تان شود که قند موجود در اش نمک شاه نامه افزوده اند یسرد و ب یعرب برداشته و به فارس

 است!؟ دهیجوش یا شمهاز چه چ ان،یو آبخور گسترش کاربرد زبان فارس دهیکجا رس

ر لزوم است ب یرا قصد کرده باشد، اشارات یزبان فارس نیوالد یکه جست و جو نیا یدر اندازه خود و ب یمباحث نیچن

م موجود، در جهان رو به گسترش امروز. اما معلو یزبان فارس یتوان کاربرد یریتعصب و اندازه گ یب یبازنگر

 تیاست که با سرنوشت و سرگذشت و هو ینگرروش یاسیو س یخیآن، گشودن مدخل تار شیدایکردن زمان و نحوه پ

 شود. یمربوط م انهیمردم سراسر شرق م یو هست

 . زمان آن است آخرین پرده های هنوز آویخته ی دروغ را کنار زنمآقای قیس کبیر! 
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